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IX. 
v 

V terminal i Rothemnann. 
Cesar Henrik III. je 2. Oktobra 1048. bavarskemu 

škofu Hartwiku, kteri je svoj sedež imel v Bambergu, svojo 
lastnino, ktera je ležala v županiji: P al ta daroval. Ta 
lastnina seje ponemškem velela Rotennaanun, Slovenci so 
jo imenovali: C i r m i n a h , to je : v Ci rminah . Roten-
manun pa ni druga, kakor prestava s l o v e n s k e g a imena: 
v C i rminah , ker č rven i , črmeni , čr len i pomenja: 
r u d e č e , roth. Tako še je Slovenec v 12. stoletju po gor­
njem Stajerju prebival. Leta 1042. je cesar Henrik III. po­
klonil svojemu mejnemu grofu Gottfriedu dve veliki kmetiji 
v županiji h e n g i š k i blizo Vilduna. Posestniki tih kmetij 
imajo čisto slovenska imena kakor: Stano V e n g a j , Tre­
vino, in Obolom: Stano od besede: s t an , Vengaj , 
toliko ko ljubitelj gaja, od staroslovenske korenike: van , 
ven, ljubiti, Trevino od t r a v e , ali če bi zapisano bilo 
z a D r e v i n o i z besede: drevo ; Oboi o m pa pomenja: 
vodolom, ker oba v stari slovenščini je pomenjalo: stu­



deničnico, hladno vodo, tedaj ; O b o 1 o m, stanovnik kraj stu­
dene vode, ktera se je lamala, ali zemljišče lamala. *) 

*) Iz teh resničnih in iz starih pisem vzetih člankov učenega 
pisatelja lehko spoznamo, da več kakor tretjina štajerskih Nemcev 
ni druga, kakor p o n e m č e n i S l o v e n e i , in ti dan današnji so nam 
Slovencem postali tako neprijazni. Poturica je hujši od Turka pravi 
Hrvat. Vredništvo. 


